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ПРАВИТЕЛЬСТВО КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
ПОСТАНОВЛЕНИЕ
от 5 октября 2017 года № 645
Об утверждении Протокола между Государственной таможенной службой при Правительстве Кыргызской Республики и Государственным таможенным комитетом Азербайджанской Республики о сотрудничестве в области профессиональной подготовки и повышения квалификации кадров
В целях выполнения внутригосударственных процедур, в соответствии со статьей 18 Закона Кыргызской Республики "О международных договорах Кыргызской Республики" Правительство Кыргызской Республики
ПОСТАНОВЛЯЕТ:
1. Утвердить прилагаемый Протокол между Государственной таможенной службой при Правительстве Кыргызской Республики и Государственным таможенным комитетом Азербайджанской Республики о сотрудничестве в области профессиональной подготовки и повышения квалификации кадров, подписанный 14 июня 2017 года в городе Баку (далее - Протокол).
2. Министерству иностранных дел Кыргызской Республики уведомить азербайджанскую сторону о выполнении Кыргызской Республикой внутригосударственных процедур, необходимых для вступления в силу указанного Протокола.
3. Определить Государственную таможенную службу при Правительстве Кыргызской Республики органом, ответственным за реализацию Протокола.
4. Настоящее постановление вступает в силу по истечении пятнадцати дней со дня официального опубликования.


Премьер-министр Кыргызской Республики	С.Исаков


ПРОТОКОЛ
 между Государственной таможенной службой при Правительстве Кыргызской Республики и Государственным таможенным комитетом Азербайджанской Республики о сотрудничестве в области профессиональной подготовки и повышения квалификации кадров
г.Баку, от 14 июня 2017 года
Государственная таможенная служба при Правительстве Кыргызской Республики и Государственный таможенный комитет Азербайджанской Республики, далее именуемые "Сторонами",
желая более эффективно развивать и укреплять двусторонние отношения между двумя странами, в частности, в области таможенного дела,
стремясь развивать сотрудничество и оказывать взаимную помощь в области профессиональной подготовки и повышения квалификации кадров в области таможенного дела,
согласились о нижеследующем:
Статья 1.
Стороны в соответствии с национальным законодательством своих государств, в пределах своей компетенции и в соответствии с настоящим Протоколом осуществляют сотрудничество в области профессиональной подготовки и повышения квалификации кадров, и проводят следующие мероприятия:
а) обмен опытом и совместная разработка методик подготовки, переподготовки и повышения квалификации кадров;
б) организация совместных научных исследований в области таможенного дела;
в) проведение семинаров и иных, совместных учебно-методических и научно-практических мероприятий;
г) проведение обучения и обмен опытом между кинологическими службами;
д) иные мероприятия, связанные с сотрудничеством в области профессионального обучения кадров.
Статья 2.
Стороны согласовывают порядок и условия (в том числе вопросы, связанные с финансированием) проведения конкретных мероприятий, предусмотренных статьей 1 настоящего Протокола, не позднее чем за три месяца до начала их проведения.
Статья 3.
С целью реализации настоящего Протокола Стороны уполномочивают соответствующих должностных лиц и обмениваются их списками. В случае изменения указанных списков, Стороны письменно уведомляют друг друга об этом.
Статья 4.
Переписка между Сторонами по вопросам выполнения настоящего Протокола ведется на русском языке.
Статья 5.
В случае возникновения разногласий при толковании или применении положений настоящего Протокола Стороны будут разрешать их путем консультаций и переговоров.
Статья 6.
Положения настоящего Протокола не затрагивают прав и обязательств Сторон, вытекающих из других международных договоров, участниками которых они являются.
Статья 7.
В настоящий Протокол по взаимному согласию Сторон могут вноситься изменения и дополнения, оформляемые отдельными протоколами, являющимися его неотъемлемой частью, которые вступают в силу в порядке, установленном Статьей 8 настоящего Протокола.
Статья 8.
Настоящий Протокол вступает в силу со дня получения по дипломатическим каналам последнего письменного уведомления о выполнении внутригосударственных процедур, необходимых для его вступления в силу.
Настоящий Протокол заключается сроком на 5 (пять) лет и автоматически продлевается на последующие пятилетние периоды, если ни одна из Сторон письменно, не позднее чем за 6 (шесть) месяцев до истечения вышеуказанного срока, не уведомит другую Сторону по дипломатическим каналам о своем намерении прекратить его действие.

Совершено в г.Баку 14 июня 2017 года в двух подлинных экземплярах, каждый на кыргызском, азербайджанском и русском языках, причем все тексты равно аутентичны.
В случае возникновения разногласий при толковании положений настоящего Протокола Стороны будут использовать текст на русском языке.
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